
WeglotとDeepLで 

誰でもシームレスにウェブ
サイトをローカライズ 

� Weglotはフランスのパリに拠点を置くテクノロジー企業です。5
万社以上の顧客に、ウェブサイトの多言語化と翻訳の一元管理に
関するサービスを提供しています�

� 2018年には顧客からの要望に応えていち早くDeepL APIを導入
し、プロダクトにDeepLの機械翻訳を統合しました。今では世界
中のウェブサイトに掲載されるテキストを毎月数十億文字ほど翻
訳しています�

� DeepLは他と比べて使い勝手が段違いに良く、特にWeglotで需要
の高いヨーロッパ言語間で非常に高精度に翻訳できます。

要点

ケーススタディ

業界

SaaS（翻訳とローカ
ライゼーション）



主な市場

アメリカ合衆国と
ヨーロッパ



主な取り扱い言語

英語、フランス語、
スペイン語、ドイツ
語、中国語



DeepLのプロダクト

API


Weglotの創始者かつCTOのRémy Berda氏は2015年、とある市場機
会を見出しました、それは「開発経験のない人がウェブサイトを簡
単かつ効率的に翻訳するために、自分たちに何ができるか」という
ものでした。 eコマースがグローバル化する中、世界各地の顧客を
取り込めるように、大企業でも中小企業でもウェブサイトの多言語
化を図っています。そのような中で誕生したのがWeglotです。

1ケーススタディ： Weglot

https://weglot.com/
https://www.deepl.com/ja/pro-api?cta=header-pro-api/


Weglotのソリューション 

ご不明点やご質問はございませんか？ sales@deepl.comまでお問い合わせください。

Weglotの成功は、WordPressやShopify、Squarespaceといったコンテンツ
マネジメントシステム（CMS）に翻訳APIをシームレスに統合し、ユーザーが
翻訳を一元管理できる直感的なインターフェースを提供する、というシンプ
ルなコンセプトのもとに実現しました。当初はJavaScriptの単一ライブラリ
で、対応するCMSはひとつでしたが、今ではさまざまなCMSやウェブフレー
ムワークに統合し、ユーザーの経験の有無に関わらずサブドメインで機械翻
訳結果を安定的かつ即座に出力できるソリューションを提供しています。

精度へのあくなき追求心とシンプルさがWeglotの特徴です。サイト管
理者は機械翻訳後、必要に応じて訳文を簡単に手直しできます。      
また、プロの翻訳エージェンシーに訳文をチェックしてもらうことも
できます。訳文のチェックは通常2日以内に完了し、修正箇所はユー
ザーのサイトに自動で反映されます。

Weglotは小規模ながらも大きな力を秘めた企業です。30名のメンバーがフラ
ンスのパリを拠点に働いており、最近ではシリーズAの投資額としてPartech
から4500万ユーロを獲得しました。Spotify、IBM、国連などグローバルな顧
客にサービスを提供しています。

2ケーススタディ： Weglot

ユーザーの皆様から満足しているという声をいただいています。機
械翻訳の精度が高いと驚かれることもよくあります。ページ全体を
機械翻訳した後、編集がまったく必要ないこともあるようです。
Rémy Berda

WeglotのCTO

mailto:sales@deepl.com
https://partechpartners.com/


お問い合わせ 
コストを抑えながらビジネスを拡大するために、高品質の機械翻訳
をお探しでしょうか？

詳しくはお問い合わせください

DeepL APIを導入 

Weglotでは、100言語以上に対応できるように異なる種類の翻訳APIを導入
しています。2018年のDeepL API登場後すぐ、WeglotではDeepLを早速採用
したか顧客から尋ねられるようになり、その存在を知ることとなりました。 



顧客からの声に加えてWeglotでも言語関連業界の動向を注視していますが、
DeepLはIntentoのレポート（The State of Machine Translation）などで常
に上位にランクインしています。

ご不明点やご質問はございませんか？ sales@deepl.comまでお問い合わせください。

3ケーススタディ： Weglot

Weglotでは2018年にDeepL APIを導入し、毎月数十億文字のテキ
ストを翻訳しています。Rémy Berda氏は、DeepL APIのスピー
ディさと精度の高さが成功の鍵だと分析しており、顧客からの好意
的な反応を嬉しく思っているといいます。

CTOでもあるRémy Berda氏は、高性能なプロダクトを求める開発者に
DeepLを推奨しています。 

技術資料は分かりやすく、APIは技術資料の記載どおりに動作し
ます。開発者であれば技術資料を読むだけでOKで、あとはAPIが
こちらの意図どおりに動いてくれます。
Rémy Berda

WeglotのCTO

https://www.deepl.com/ja/contact-us?cta=proHeader-contactUsSideBarButton
https://try.inten.to/machine-translation-report-2021/
mailto:sales@deepl.com

